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LA REVUO ORIENTA 


KJOKKOŝA 

EKSPORTISTOJ 

KAJ 

IMPORTISTOJ 

EN 

Terkulturaj maŝinoj kaj trenmaŝinoj, 

Motoretoj agrikulturaj kaj industriaj, • 

Ter- kaj ĝardenkulturaj iloj kaj 

medikamentoj, precipe insektmortigiloj, 
Arliidoj, semoj, agronomiaj kaj arbaraj elfaritaĵoj 


\! i 


!!! ONI KORESPONDAS ESPERANTE !! 

Oficejo : TOKIO, Ŝiba-ku, Hamamacu-ĉo III-1 
Telefono : Siba N-ro 821 kaj N-ro 2876 
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LOKAJ GRUPOJ 

( ) 11 reprezentanto Sk%\*jjŝ$i 

© fl ^ Esp Tokia E-ista So- 

cieto, Tokio. 

Esp '0’ E-a Grupo de Tokia Tm- 
peria Universitato. Tf A 

W-A=*J:l«a) 

I6ik6 Verdstela Grnpo, en I. 
Nacia Kolegio, Tokio. (/J^TTJlJBS/J^ R ifijgg 


lOf-0 44£^ai) 

©—ofS Esp 'ĝ’ Hitocubaŝi E-a Grnpo en 
Tokia Komerca Universitato. (4lM/f4T’^C 

A>'< 

@¥*J0fHEsp^ Uaseda E-a Grupo, en 
Uaseda Universitato, Tokio. (4li£/ffTifl 

©ISM Esp ff Keiŭ E-a Grupo, en Keiŭ 
Universitato, Tokio. (^3inS.T^'iSl0fS.Ti 

UMtrn^) 

©HĉEJcA^ Esp 'g' Ilŭsei E-a Grupo en 
Hŭsei Universitato, Tokio. (^ĴStSĵll^HI 

©iST*®! Esp Takaciho E-a Grupo en 
Takaĉiho Komerca Kolcgio, Tokio. (i|tM 

®ff [1] Esp Aojama E-a Societo en Ao- 
jama Instituto, Tokio. (/hSHHS^Hf 70 

©/£^1 Esp ^ Seikei E-a Studentaro en 
Seikei Instituto, Tokio. 

©J&53i Esp f ,a Liceana Societo 

de S. E. S., Tokio. (ŝR^JffTUĜ-t »J J1& 
511 -30 ffl SF )ĵ 

©HEsp-g 1 Japana Fervojista E-o- 
Ununiĝo, Tokio. G£ŝ&t5‘ 

W3£^) 

©ISii'® Esp ta# Jokohama E-ista Asocio, 
Jokohama. tgjiiilĴl^^WWr-*JLA.O(& ♦ 

mti) 

©P9K5lS^n1}^ Japana Komitato por 
Komnna Ivomerca Lingvo, Jokohama. 

(Rl±) 

^ » * k & Es P- gr«ro 

dc Jokoliama Koraerca Lernejo. ili 

K^SK-OOfe/c^) 

©fitlfili Esp Jokosuka E-ista Asocio, 
Jokosuka. t^JfiIiili/<Ŝi£^r>*' /d ; iS^i(']'Jll 
1$ui) 

® B >4C Esp ^-tvhEEJlg JtSil CKlaOara filio 
de J. E. I, Odattara. |fŝ^JI|fig'J'[IIE(»r 
Tf-IJI n %3L A (SMliŜ) 

©i5?M * X ** 9 j' > ♦ Sizuoka E-a Klubo. 

®pam^Br-oHA(s;^?Bi:ii5) • 

Esp tSi^ Nagoja E-ista Asocio. 
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©A\uj Esp 0 ITaOiko E-a Societo en VTTT 
Nacia Kolegio, Nagoja. 

©ti^S- iSlk Esp. 0 Esp. grupo cn Nago- 
ja Teknika Kolegio. (I 

J») 

® FJ Tjc Esp Jculi Kioto iilio de J. 

E. i. 

©■fjfA Esp 0 Teidai E-a Grupo en Kioto 
Iraperia Universitato. (IjtftlEifrll] A3? 

SBA*Q{US8) 

®S t ĝ Esp 0 Sanko E-a Grupo en la III 
Nacia Kolcgio, Kioto. (lH]i&ft&ttB£i£) 
©fa)®St Esp 0 Dĉŝiŝa E-a Grupo en Do- 
ŝiŝa Universitato, Kioto. (uf?! 

mm 

©ĴRi(P'S3f Esp 0 E-a Grupo en Kioto Me- 
dicina Universitato. (1^5-^ftitS®#) 
©ĵ*fX Esp 0 E-a grupo en Kioto Teknika 
Kolegio. 

© ? 5/ k 0 E-a grupo 

en Ŝinŝu Univcrsitoto, Kioto (^Mf jjiJDUS 

ftauii»») 

©ŬIŬ* x y< 3 v' > ^ E-a gr. en Kolegio j 
pri Silkraflpseienoo ($&&?£ 

#H) 

©&?j08I : 2f „Verda Gingo“, E-a grupo en 
Osaka Medicina-Univcrsitato, Osaka. (^ 

©iclSMfS Esp. Iisp. grupo eti Osaka 
Komerca Kolegio. (KtiUlaa^K 

Esp & Maizuru E-a Societo. (^f{|5 

fff JISŬ Wb -u-t: lU^A^) 

©pSjra Esp tai^ Okajama E-ista Asocio. 

n iiniĵH-aspii -Odsafe&^J») 

©fl9raSffil&P3$£pSt2r1^' Okajama Internacia 
Komerca Lingva Societo. fi^ illiJĵiv^PlT 

n JU^ n n a IS[i5']^r rt(*ra 4*) 

©mmmtep* E-a Societo do 
Jamaguĉi Nacia Kolegio. (|U P #SlU H®! 

A&mm-kmMMiiftkvkitk) 

® F1 & Esp ^#ISP3^uK Fukuoka filio de 

j.e. i. gnn#MBirRnu«t*sp^ 

teikzm) 


©Ajm#A* ^ ? J/ E-a grugo cn 

Kiuŝiu Ĵmperia Universitato, Fnkuoka. 
©I&5iLA?i Esp Kagoŝima E-a Klubo. 

m %£iii;g;iiPir^ *®KJB-W) 

©^T Esp fj' Jonago E-a Societo. (,Ŭ 1R 

H $f3XA:»iiEP) 

©^Ĵ^ Esp fT Ivanazatta E-ista Societo. 

©Miŝj Esp ff La Esp Asocio de la VI. 
Nacia Kolegio, Kanazaua. fSĴ^ilĴ S 

©iĉĴ^sST— * 7 ' > l’^ E-a grupo 

en Kanazafla T-a Liceo (lliiiV/Uilf. 

m 

©^tT^ Esp Niigala E-o-Instituto. JJf 

TgrfiMlttr-SBIĴLrH-bO 

Esp •0’ Nuttari E-a Asocio, Niigata 

$r «TfiisffiBr 

Esp 0 Tatcno E-a Societo en Aero' 
logia Observatorio, Ibaragiken. 

(;A7T«ih 

m . : 

® n Esp rjT^flll^; JĉiTU Sendai E-a Soc 1 
eto. tilijft ifi fI'^»r-t A(iAi)^S^3ŭ) 

© k.W* * * ^ ? i' > fT E-a grupo 

cu T6hoku Imperia Universitaio, Sendai 

(I^gHiiTl^d:) 

©^b FI >K Esp 0 Nord-Japana E-a Grupo» 

Akita. (^raifi^iu^jrara^Ei^^ 
M) 

@^(}il| Esp 0 Funakatta E-a Grupo, Aki- 

taken. ^raMUlBrHt^!^^) 
®^^Esp^0 Formosa E-a Societo Dai- 

hoku. (^jtifi esi 

IV) 

©tLfc? Esp Zjfjzf? Satporo E-a Societo, 
Sapporo. (Jti$!S.mA!W 1'TT H 

.iFJfc) 

©Tt3 Esp 0 Otaru E-a Socioto. (<htSEa 

<W**B &&!&&'&) 

@©^f Fsp 0 ITakodate E-a Societo. (@ 
®? 1 | , M Esp. 0 Okinafla Esp. Socielo, Naha. 

i5«r^^«sT(it»#w) 
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LA PRENCO REGENTO 
PRl ESPERANTO 

La Japana Kortego, okazc de la 
vizito de la princo dc Kimrujo, ak- 
ceptis regnajn senditojn. Nia fer- 
vora samideano, D-ro G. J. Rams- 
tedt, diplomata komsiito de Finn- 
Iando, sin ankaŭ prezentis, kaj kiam 
li alpaŝis antaŭ Lian Kronprincan 
Mcŝton la Regenton, la princo, kiu 
scias, ke Ia d-ro parolas japane, 
salutis lin japane kaj demandis : 

—Kie vi pasigis tiun ĉi vintron ? 
ĉu vi vojaĝis ? 

—Jes, via princa moŝto, respondis 
la diplomato. Mi veturis en Kana- 
zaŭa’n. 

—Pro kio vi tien iris ? 

—Por fari tie paroladon pri nia 
Finnlando. 

—En kia lingvo vi parolas tia- 
okaze ? Cu angle ? 

—Ne, via moŝto, en Esperanto, 

—Cu en Esperanto ? Mi estas 
informita, kc Ksperanto estas tre 
facila lingvo, Ĉu jcs ? 

Ne miru, ke Lia Kronprinca Mo- 
ŝto konis nian karan lingvon. fus 
antaŭ kclkaj tagoj, nia entuziasma 
propagandisto S-ro K. Janagida, 
faris antaŭ li paroladon pri la Ligo 
de Nacioj, kaj li komprencble in- 
tcralie tuŝis ankaŭ la lingvon inter- 
nacian. 
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KULTURKONGRESO 

DE JAPANAJ BLINDULOJ 

ALPRENIS ESPERANTON 

La 27-8. dc Marto, en Osaka 
Centra Publika Domo okazis la 
Kulturkongreso de blinduloj sub 1a 
aŭspicio de tagjurnalo „Osaka 
Mainiĉi Sinbun‘ ( ; partoprenis pli ol 
3000 personoj, inter kiuj 200 dele- 
gitoj de pli ol 80 blindulaj lernejoj jn 
kaj organizaĵoj. 

Inter sesdek kelke da faritaj deci- 
doj prezentis S-ro T. Torii, fama 
blinda esperantisto proponon akceli 
la propagandon inter la blinduloj, 
kiu estis unuanime alprenita de la 
Kongrcso post kelkaj aprobantaj 
paroladoj. 

Diris S-ro Torii, ke la tutmonda, 
diversnacia blindularo, kiu estas sub 
la sama cirkonstanco, jam estis 
ligita per Esperanto, de 1921 oni 
aranĝas subkongreson por blinduloj 
dum universala kongreso de Esp,, 
kaj ke oni jam havas ticl bonan or- 
gangazeton „Esp. Ligilo“ por unui- 
gi la tutmondan blindularon. 

Decidita efektiviga maniero de la 
propagando estis, ke la Brajla El- ^ 
donsocieto cldonu lcrnolibron de 
Esp. kaj oni petu samideanojn loka- 
jn helpi al la kursoj aranĝotaj. 

Osaka Instituto por Blind- kaj 
Mutuloj decidis oficiale enkonduki 
Esp. en sian lcrnoprogramon kaj 
pri tio ĝi jam petis permeson de la 

Eduka Ministerio. . ... ' 

Estas vere notinda kaj tre ĝojiga 
fakto, ke dum la edukisla sfcro^ ĝe- 
nerale ankoraŭ ne priatentas Lspc- 
ranton, nia blindularo jam metis 
unuan paŝon en tiun direkton. 
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AMBASADGRO ISUIN 

PROPAGANOOS ESP-NO 

La 14-an de Apr. S-ro K. Janagi- 
da vizitis la Infonnan Depart. de la 
Ministerio de alilandaj aferoj kaj tre 
efike propagandis E-on al ĝia cstra- 
ro. Anibasadoro H. Iŝŭin, direk- 
toro, tute konvinkita pri la neccseco 
de la L. I. Esperanto, proponis aĉeti 
je sia kosto E-ajn Iibrojn kaj disdo- 
ni al Ia oficistoj de la Ministerio. 


INTERNACIA 
TEKNIKA ASOCIO 

D-ro A. Stromboli, elektro-metulurgiisto, 
Torino 5, Via Verzuolo 48, Italujo, proponas 
foncli kernon de I. T. A- por komenci prak- 
tike apliki E-on. 

Inĝenieroj, ĥetniistoj, ktp., kiuj lcrnis E- 
on, sendu per simpla karto siajn nomon, pro- 
fesion, adreson, okupon, ktp. La listo de 
1’aligintoj aperos cn Esperanto Triumfonta, 
kiun oni provizore uzos kiel la organon, kaj 
oni vidos, cu cstos ebie eldoni proprau gaze- 
ton att dum unua tempo formi memstaran 
sekeion de Internacia Scieuca Asocio uzante 


parton de gia Scienca Revuo. 

* 

Li ankafi iuvitas knnveni en Toriuo en 
1923 por diskuti pri tcknikaj temoj (li mem 
raportos pri elektra fornego por metalfabri- 
ka<Io“) kaj viziti fabrikejojn de la ĉirkattaĵo. 
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KUni ^PON I > A FAKU 

(3 linioj 20 scn: L = letero, IP=ilustriaj 
poŝtkartoj, PM = poŝtmarkoj, bdf=bild- 
flanke, G=-gazetoj, SM=sigelmarkaj) 

LMl i»^©HsBs© 3 #:aitM © tt 
a*'Ciio^tfcx-fo MHHffasitffo 

©Japanujo—S*ro Josi Iŝiguro, Nagoja P. Q. 
box 40, kun eilropanoj, prccipe hispanoj, ita- 
loj, rumanoj, rusoj, finnoj, L, PM, IP bdf, G, 
SM, foto. 

©Japanujo—S-ro K. A. Susuki, ec Hĉgaku- 
bu, Tokio Imperia Universitano, Tokio, PI 
kun eiuj laudanoj. Certe rcs{xmdos. 
®Germanujo—S-ro Erich Liier, Del. U. E, 
A. Henkestr. 36, Helmatedt, L, IP, kun ja* 
panoj kaj liinoj. 
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LA VORTOJ 
DE KONrUCIO 

Laŭ reĝa danco—Ĉapitro III. 

A Diris la Majstro pri la farriilio 
Ci l ' Laŭ reĝa danco dancas trupo 
sur lia korlo. Se tio estas toler- 
ebla, lcio ekzistus nctolerebla? 

La tri familioj enprogramigis la 
reĝan himnOn „Jung*‘ ĉe 1’ fino de 
sia familia festo. Diris la Majstro : 

Cc la himno devus ĉccsti grandaj 
princoj antaŭ la dia reĝo. Ho fi, 
ke ĝi sonas en la festejo de simplaj 
ministroj ! 

Diris ia Majstra : Kio cstas la 
respektemo por homoj sen homeco ! 
Kio estas la muziko 2 por liomoj sen 
liomeco! 

Demandis Lin-Fang pri la escnco 
de la respektemo. J 3 iris la Maj- 
stro : Tro granda estas la demando. 
La respektemo konsistu pli en mo- 
dcsteco, ol cn vanteco; la funebro 
konsistu pli en la koro, ol en la for- 
mo. 

A 

1) Ci-Sun, ministro de Lu-prineolando. ■ 

A 

Ci cslis la plej potenoa el la tri ministraj 
familioj: Ci-Sun, Ŝu-Sun kaj Meug-Sun, 

devenintaj de la princaj prapatroj, kaj ofle 
agia uzurpeme. likzemple, la fakto, ke li 
laais danci reĝan dancon kuj kauii regau 
bimuon en sia domo, montras lian uzurj>e- 
mon. 

2) Li rc3j>cktemo (moralaj cercmoniaĵoj) 
kaj la muziko (barmoniaĵoj) cstis konsidera- 
taj kiel cefa bazo de la popola kulturigo. * 


Diris la Majstro: Barbarujoj' 
kun reĝoj estas neniom pli bonaj,ol 
mezlandoj sen reĝoj. 

Ministro Ci estis vojaĝonta por 
fcsti la monton 3 4 5 * 7 8 T‘aj. Diris la Maj- 

stro al jan-Jii 1 '. Ĉu vi ne povas lin 
deteni ? Respondis Ju : Neeble. 

J}ii is la Majstro : Ho ve ! Ĉu li do 
opinias, ke la dioj de 7 ’Vr/-monlo 
cstas malpli sensciaj, ol fang- 
Fan^jl 

IDiris la Majstro : La virtulo faras 
konkuron en nenio krom pafarto, en 
kiu kun profunda salutado ili mal- 
supren venas, unu post alia, sur la 
pafkorton kaj donas al la venkito 
trinki glason. Vidiĝas virtuleco cn 
la konkurso. 

Demandis Cŭ-Hsia : Kun dolĉa 
la ridet’, kun ĉarmaj okuloj, kaj zor- 
ga tualet’,—komjdetas jen beluloj' 

.Kion sugcstas la poeino ? Di- 

ris la Majstro : En Ia pentrado oni 
finas per tualetajo. Diris Jlsia : 
Ha, etikaĵoj do estas finaĵoj ? Diris 
la Majstro : Ho, min vi ja klerigis. 

Ŝang s , nun ni povas jatn priparoli la 
Poemaron. 

Diris la Majstro : Mi priparolas 
la kulturon de Ilsia- reĝimo, sed pri 


3) Tiutcmpe oni nomis landojn C in, C*u, 
Uu, Jiieli barbarujoj, nome landoj scn la 
respektemo (do ne kulturilaj) kaj landojn, 
Lu, Ŭej, Sung, Cĉng, kc. mezlandoj. 


4) Festi montojn cn sia leritorio estas 
sko dc imperiestro ail de reĝo. Jiinistro 

volis tion uzurpe fari. 

5) AdminLstranto de la ministro Ci, dis- 
:>lo do Konfucio. 

0) Vidu la 3-au paragrafon dc tiu i i < a- 
tro. 

7) E1 „la Poemaro" 

8) AutaŬnouio de C:1 Ilsia. 
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tio ni povas tamen neniel konjekti 

el tiu de C?, mi priparolas la kul- 
turon de /in-regimo, sed pri tio ni 
povas tamen neniel konjekti el tiu 
de Sung , nur pro tio, ke mankas la 
literaturoj. Se ne, ho, mi povus ! 

Diris la Majstro : La reĝan fcston 
por la prapatro, 10 precipe post la in- 
aŭguro per brandaverŝado sur la 
tcron, mi ne volas jam rigardi. 

Iu dcmandis, kial oni havas reĝan 
fcstenon por la princa prapatro. 
Diris la Majstro: Mi ne povas res- 
pondi. Tiu, kiu povas pri tio res- 
pandi, kapablus vidi la tutan mon- 
don kvazaŭ jen—kaj Li montris sur 
feian manplaton. 

„Festi kvazaŭ antaŭ Li“ n , nome 
ni festu la Dion kvazaŭ ni sidas an- 
taŭ Li. Diris la Majstro : Se mi 
ne ĉeestis mem la feston, mi sentas, 
ke mi ne okazigis Ia feston. 

Demandis Ŭang-Sung-Ku 1 ": Laŭ 
onidiro : Pli bone flati la Kuirejon, 
ol la Mastrejon. Kion tio signifas? 
Diris la Majstro : Ne I A 1 kio ni 

9) I.a reĝirnon de ITsia sckvis C‘i kaj 

A, 

tiun de Jiu sekvis Sung; post C‘i kaj Sung 

A 

vcnia la rcgimo de (Jofi, cn kiu vivis Kon- 
fucio. 

10) La regoj festis sian regan prapatron, 
kaj ce la koraenco dc Tfesto oni verŝis aro- 
rnan brandon sur la tcron por alvoki la spi- 
riton. La princo de Lu-lando, en Iciu Kon- 
fucio vivis, faria tiun regaĵon kiel sian privi- 
lcgion; tamcn sevcrc dirite, tio estas uznr- 
paĵo dc la flanko de la princo, kaj nc tre pla- 
cis al Konfucio. 

11) Antikva diro. 

V 

12) Ministro de Uej-princolando, kin 
volis havi Konfucion por sia lando kaj alude 
lin rirnarkigis, ke li pli bonc agos, se li tiam 
pli multe sin rilatig03 kun la reganta mini- 
straro, ol kun la nun senpotenca prinoo. 


preĝu, se ni ofendis la Ĉielon ? 

Diris la Majstro : En Coŭ-veĝimo 
floris altkulture la literaturo pro la 
celata sekvado de la du antaŭirin- 
taj ls . Sckvu mi do Ĉoŭ’n. 

Kiam la Majstro cstis servanta en 
la Granda Sanktejo 11 , pri ĉo Li de- 
mandadis. Mokis iu : Kiu diris, ke 

la filo de la c«-ano 15 estas spertulo 
pri la ceremoniaĵoj ? En la Grand- 
sanktejo Ii ja demandadas pri ĉio. 
Ekaŭdinte tion, diris Ia Majstro: 
Jen tio do estas ceretnonio. 

Diris Ia Majstro : En la pafarto 
oni ne celas nur la penetrigon, ĉar 
tio simple dependas de la fizika 
forto. Ho, ĝi la antikva vojo ! 

Cŭ-Kung volis ĉesigi oferon de 
ŝafo okazc de la festo pro la Monata 
Kalendaro. 1 ' 3 Diris la Majstro : La 
ŝafon domaĝas Ssu la feston mi. 

Diris la Majstro: Kiam mi servas 
tiel al la regncstro, kiel postulas la 
respektemo, oni pridiras, ke mi lin 
flatas ! 

Demandis princo Ting, kiama- 
niere la regnestro servigu la regata- 
jn kaj kiamaniere la regatoj servu 
al la reganto. Respondis la Maj- 

13) La regiraoj de Ilsia kaj Jin. 

A 

14) Dedicita al la princo Coŭ, la prapatro 
de Lu-princofarailio. 

15) La patro de Konfucio iam estis ur- 
bestro de Cŭ. 

A 

16) Ce la jarfino la impericstro disdonis 
al ciuj princoj kalendarojn por venontaj dek- 
du monatoj ; la nnuan de ĉiu monato princo 
feslis pro la Monata Kalendaro antaŭ la 
publikigo kaj oferis ŝafon. En Lu-lando, 
post la princo Len, la festo ne okazigis, ta- 
men laŭ la tradicia formaleco oni faris ŝafo-* 
feron ; Cŭ-Kung, ministro, volis cesigi an- 
kait tiun ĉi tradiciaĵon. 

17) Antaŭnomo de Ctt-Kung. 
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stro : Kun 


ĝcntileco 


la regnestro 


kaj kun fideleco la regatoj. 

Princo Aj demandis, kion planti 
ĉirkaŭ la sanktejo. Respondis Caj- 
Ŭo ls : Ilsia -anoj plantis per pinoj, 
Jin -anoj pcr kverkoj, Coŭ -anoj per 

kastanoj. Diris la princo : Ĉu? IIo, 
ho. por ke sin Mu la kas tanoj an- 
taŭ ĝi ektiminte ? Ekaŭdinte tion 
diris la Majstro : Ne priparolu pri 
la okazintaĵoj, ne kritiku la faritaĵo- 
jn, ne riproĉu la pasintaĵojn. 

Diris la Majstro: Ho, malgran- 

dulo estas Kuan-Ĉung i ’ > \ Dcmandis 
iu : Ĉu li do sin tro limigas ? Diris 
la',Majstro: Li havas edzinojn el tri 
familioj 20 , li havas po unu oficisto 
por ĉiu afereto; ĉu tio oi estas sin- 

limigo ? Redemandis tiu: Ĉu li 
tiam estas ceremoniema ? Diris la 
Majstro : Regnestroj havas muron 
malantaŭ sia pordego, kaj la mini- 
stro Kuan ankaŭ ĝin havas rnalan- 
taŭ sia pordego. Kiam festenas 
regnestro kun rcgnestro, ili havas 
kolonojn, ĉe kiuj ili metas siajn po- 
kalojn de honoro, la ministro ankaŭ 
ilin ĉe si havas. Se oni diras, ke la 
ministro Kiian scias la ceremonion, 
kiun oni nomu netia ? 

Diris la Majstro pri la muziko al 


18) Pisciplo tle Konfucio. La tri mini- 
straj farnilioj agadis pli kaj pli uzurpeme, 
kaj Caj- Uo sciis, ke la princo volas ilin sul> 
meti kaj aludis pri tio pcr vortliulo. La 
Majstro lamen ektimis, ke tiel agante la 
princo sin pereigos en la potencaj inanoj de 
la ministroj; lia antailsento pruvigis poste 
tro prava, ear la princo estis mortigita de la 
mimsVroj. 

19) Ministro de Caj, dank* al kies klopo- 

dado la Ĉaj-lando ekestris super la aliaj. 

20) Kutimo de landestroj. 


la muzikistoj de la Z^~kortcgo. 21 La 
muzikon oni ja povas ellerni : ĉe 1’ 
komenco harmoniu ĉiuj sonoj, poste 
ili unutonc, kiel ankaŭ individue im- 
presu, kaj kontinuu senrompe ĝis la 

fino. Jen Ia tuto de la muziko. 
Limgardisto en urbeto Z 22 dcziris 

vidi ia Majstron kaj diris : Ciuu vir- 
tulon irapasintan tie ĉi mi vidis. 
Servisto lin anoncis, Post la eliro, 
li diris al disciploj : Vi ne domaĝu 
pro tio, ke Li perdis sian pozicion. 
Longe jam ne troviĝas la vojo en 
nia mondo. Lin destinos la Ĉielo 
esti la gvid-sonorilo de Ia homaro. 
Diris la Majstro pri ŜacH\ Belega, 

bonega ! kaj pri Ŭu : Belega, ne tre 
bonega! 

Diris la Majstro: Estranton sen- 
koran, ccremonianton senrcspekte- 
man, funebranton ne malĝojantan— 

A 

Cu mi povas rigardi! 

21) Kiain Konfucio revenis al Lu cl la 

migrado en Uej-Iando, li trovis, ke raalvigli- 
ĝis la muziko, kulknreduko. 

22) TJrbeto en Uej-lando, en kiun la Maj- 
sLro ekmigris post la perdo dc sia pozicio. 

23) Muziko de Ŝun, ideale perfekta 

reĝo; Uu = muziko de Uu, rego, kiu akiris 
sian landon per almilitoj. 


LA NOVA CENTJARO 

EN mu Nl VIVAS. 

« 

Multaj novaj movadoj estas dis- 
vastiĝantaj kaj aliformigantaj la 
mondon en nia tempo. Unu cl tiuj 
ĉi movadoj kiu staras kiel Ia plej 
grava por la homaro alporti pli bo- 
nan interkomprenon inter la nacioj, 
estas la universala hclpa lingvo ES- 
PERANTO. ĉis la tempo kiam 
tiu ĉi lingvo estos disvastigita kaj la 
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verkaĵoj de la Oriento estos entra- 
dukitaj por ke ili cstu facile legataj 
de la Okcidentaj horaoj, plena in- 
terkompreno intcr tiuj ĉi popoloj 
estas neebla. 

En nia tempo la mondo fariĝis 
kiel unu popolo per vaporŝipoj, te- 
legrafoj, fervojoj, k. t. p. Nu kiel 
la matcriala rimedo de la unueco 
estas tute proksimaj, tiel ankaŭ la 
spirita unueco, kiu estas la funda- 
mento de la homaro estas ebla. 

Antaŭ pli ol ses dek jaroj, en 
Pcrsujo, nova monda movado ek- 
komcncis kiu hodiaŭjatn disvastiĝis 

al ĉiuj landoj. Gi estas nomata la 

•Bahaj-Movado. Gi estas movado 
sen organizo, dogmo aŭ rito, scd ĝi 
esprimas Ia spiriton de la tempo en 
kiu ni vivas. Tiu ĉi movado estas 
kiel la iluminanta Suno kiu havas 
multajn radiojn tiaj kiel: — 

La tiaueco de la moado <le la homaro. 

La sendependa csplorado de la vero. 

La fundamenlo de finj religioj estas 

unu. 

La religio devasesti la kaiiiso de unuiĝo. 

La religio devas akordiĝi kun scienco 
kaj racio. 

Egaleco inter viroj kaj viriuoj. 

A 

Ciuspecaj antaŭjugoj devas esti forgesi- 
laj. 

Univcrsala paco. 

Universala edukado. 

Solvo de la ekonomia problemo. 

Universala hclpa lingvo. 

Internacia tribunulo. 

La Instruisto de tiuj ĉi novaj 
principoj estis la tre amata Mastro, 
Abdul Baha, la Servanto de Dio, 
kiu dum preskaŭ tri dek jaroj, pcr 
parolo kaj vivo instruadis la homa- 
ron. Cirkaŭ Iia tablo cn Haifa, Pa- 
lestino, kolektiĝis reprezentantoj de 
ĉiuj nacioj kaj religioj, kaj lia hej- 
ino fariĝis ccntro dc unueco por ĉiu 
popolo. A1 milionoj da veraj ser- 


ĉantoj li instruadis la amon de Dio 
kiu briligis tra li. Je la tago de lia 
naskiĝo, la 23 an dc Majo, 1844, la 
Bahaj Movado naskiĝis en Persujo. 
La saman tagon junulo nomata Ia 
Bab, kiu signifis Pordon, proklamis 
ke universala Sendito aperos, kies 
instruadoj unuigos la rcligiojn de la 
mondo. Balia’ UHah, Patro de Ab- 
dul Baha estis Tiu kiu donis al la 
mondo la Novajn Instruadojn taŭ- 
gajn al la tempoen kiu ni vivas, kaj 
post lia rnorto en 1892, Abdul Baha 
! estis la klariganto de tiuj ĉi Instrua- 
i doj. 

La universala lielpa lingvo Espc- 
ranto estas Radio de tiu ĉi Suno de 
la Vcro kiu fariĝas pli kaj pli brila. 
En verkaĵoj kaj paroladoj Abdul 
Balia donis al tiu ĉi lingvo la plej 
grandan antaŭenpuŝon. Li diris kc 
ĝi estas la ekkomenco de la univer- 
sala helpa lingvo kiu, kiam ĝi estos 
elcktigata de la registaroj dc la 
mondo pcrfektiĝos. Tiam en la ler- 
nejoj la infanoj bezonos lerni nur du 
lingvojn, liajn patrinlingvon kaj Es- 
peranton per kiu ili povos komuniki 
kun ĉiu popolo de la mondo sen 
konsumadi tnultajn jarojn je Ia stu- 
dado de lingvoj, ĉar tiu ĉi nova 
tempo en kiu ni vivas havas novajn 
postulojn kaj bczonojn kiuj ne apar- 
tenas al la tempo de niaj prapatroj. 
Abdul Baha lconsilas al ĉiu lerni 

I 

kaj disvastigi Eaperanton kiel eble 
plcj multe. Lernante ĝin estas 
eniri la rangojn dc granda frataro. 

Tial do ni ĉiuj penadu unuanime 
antaŭhelpi la esperon de ĉiuj tem- 
poj, Universalan Pacon per la trc 
amata lingvo ESPERANTO. 

Agncs B. Aleksander. 
Tokjo, Japanujo. 
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(*t n m K) 

®SA LOME, de unuakta dramo de Oskar 
Wilde, Irad. T. Chif; 13X 19 em, 40 p; pre- 
zo 45 stn f poŝto 4 sen ; Nippon EsperantO- 
Sya, Ornotesarugakuto 2, Kanda, Tokio; 
1922. 1 

La esperantistaro jam posedas unu tradu- 
kon de Salome; kial ui havu duoblaĵon? 
Jcn la tradukinto de liu ci nova traduko sin 
pravigas: en la traduko eldonito en Neder- 
lando trovigas ne nur multaj gramatikaj era- 
roj, sed ankau multaj malguslajoj. Vere ni 
ofte rimarkas, ke eŭropaj esperantistoj ofte 
liavas tcrure mizeran stilon kaj iliaj verkoj 
certe estas malutilaj al komencantaj lernau- 
toj. Car ni ne posedas nek anglan, nek 
francau „originaion l< de Salome de Wilde, 
kiu ofte verkis ambaŭliogve, ni ne povas 
prijnĝi la tradukoj, tamen al ni ŝajnas, ke 
S-ro Ckif estas iel prava; pri tio nin senti- 
ga3 kelkaj verkitaj de europanoj malbonsti- 
laj literaturaĵoj, kiujn ni ofte renkontis. 
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ENLANDA KRONIKO 

(ĥ hŭ lii 5S) 

©TOKIO.—De la komenco de 
Aprilo ĉe Ilidrografia Oficejo de 
Militmarista Ministrejo E-a kurso 
gvidata de komand. J. Oba ; en ĝi 1 
partoprenas 53 p., inter kiuj 11 
maroficiroj,—La 5-an de Apr. oni 
aranĝis en kafejo Luncheon, Kanda, 
vespcrmanĝon por bonvenigi S-ron 
Marukusu Muto, juna filo de nia 
malnova samideano S-ro Oto MutĜ, 
cl Sendai; partoprenis 22 samidea- 
noj (2 el Jokohamo), kvankam oni 
ne povis sufiĉan tcmpon scndi scii- 
gojn al multaj samideanoj. Okazis 
tre viglaj paroladoj dejunuloj. S-ro 
E. Gauntlett alkondukis sian filelon, 
kiu jam sufiĉe bone progresis en nia 
kara lingvo.—S-ro M. Ga multe 
klopodis propagandi E-on ĉe Mini- 
strejo de alilatidaj Aferoj, precipe 
al S-ro Macudaira, direktoro de 
Depart. de Eŭropaj kaj Usonaj Afe- 
roj, kaj S-ro Ilirota, fakestro en In- 
forma Depart., ankaŭ helpis S-ro 

Jangida kaj fine konfesigis ilin, ke 
tio estis ja riproĉinda de ilia flanko, 
ke ili ĝis nun ignoris E-on.—Ves- 
perc, la 22-an, la klubo „Tokjo 
Koŭa Kai/‘ konsistanta cl duagra- 
daj, sed sufiĉe potencaj komercistoj 
en Tokio, aranĝis dank’ al la pro- 
pono de S-ro Janagida vesperon de- 
diĉitan al Esperanto cn „Nippon 
Kogjo Kurabu,‘ ; ĉc kiu ing. K. Os- 


salca faris tre detalan paroladon pri 
E., ĉeestis 20 klubancj (laŭ la ates- 
to de la sekretario oni tre malofte 
havas tiom da ĉeestantoj). Bona 
pruvo, ke japanaj komercistoj an- 
lcaŭ komencis turni atenton al Esp. 
—La 23-an, dimanĉon, S-ro S. Ki- 
kuzaŭa, studcnto de Tohoku Imp. 
Univers. vizitis la Instituton, kaj 
priparolis pri aranĝota kunveno de 
propagandado en Sendai.—Vespere, 
Ia 26-an, ĉe monata kunveno de la 
Instituto en „Gakuŝikai u S-ro K. 
Ossaka esprimis sian deziron, ke oni 

prezentu al la venonta Kongrcso la 
proponon pri la reorganizo de Japa- 
na Espcrpntista Asocio, anstaŭ kiu 
nun provizore uia Instituto funkcias. 
Komand. J. Oba opiniis, ke la tem- 
po ankoraŭ ne venas. S-ro Ilori 
kaj aliaj ankaŭ esprimis la saman 

A _ _ m 

opinion.—Cc Seikei Licco kornenct- 
ĝis nova kurso kun 20 liceanoj, 
kiun gvidas nia modesta, sed ar- 
danta s-ano S. Sindo—En Cuo Uni- 
versitato ckfondiĝis nova grupo kun 
120 membroj ; la prezid. estas nia 
nova s-ano Prof. TecutarĜ Kobajaŝi. 

OJOKOHAMO.—ĉe Y. M. C. A. 

(Kristana Asocio por Junuloj) oka- 
ziĝas du kursoj, la elementa kaj la 
plialta. Eti la unua klaso sin trovas 
studcmaj gejunuloj ĉirkaŭ 10. En 
Ia dua oni uzas ,Karlo‘ -n, kiel ler- 
nolibron. La ambaŭ estas gvidataj 
de la sindonema fervorulo, Sr-o Fu- 
rusaŭa .—Okanomaĉi Eleviĉnta Ler- 
nejo : Dank ; ’ al la ldopodo de la 
lernejestro S-ro Kuba, oni aranĝis 
por geinstruistoj kurson, kiu unu- 
afoje malfermis la 4-an de Februa- 
ro. La dufoja kurso ĉiusemajne 
daŭris ĝis la fino de Marto, kiatn 
oni ĉesis kelkatempe pro trookupa- 













C 80 ] 


LA REVUO ORIENTA 


14 


do. S-ro Furusaŭa ĉefe gvidis la 
kurson dc 15 geinstruistoj. „Tra 
la Jaro“ estas ilia lernolibro. Ni 
sincere esperas, ke ili baldaŭ reko- 
mencu kun multobla cnergio.— Ko- 
inerca Lcrnejo : La gradiga ccre- 
monio en Marto perdigis al la ler- 
nejo kclkajn agemajn Esperantisto- 
jn. Tamen restas du aŭ tri viglaj 
samideanoj intor la lernantoj, sur 
kiujn ni inetas tutan esperon, ke la 
Afero kresku ĉirkaŭ ili, kiel fermen- 
taĵo cn faruno.—En Kanto Gakuin 
S-ro M. Sasaki, instruisto de Ia 
Baptista Liceo, nun gvidas en !a 
lernejo Esp-an grupon cl 7-8 kursa- 
noj, inter kiuj troviĝas 2-3 instruis- 
toj. S-rc M. Sasaki estis samtempa 
kursano ĉe Y. M. C. A. kun S-ro 
Kuba de Okanamaĉi Lernejo.— 
Rondo Bona Tero. Privata kaj ,fa- 
milia' grupo ĉe S-ro Uŝiki, membro 
de Jokohama E. Socicto. La rondo 
naskiĝis lastan Aŭguston kaj nun 
enliavas 20 anojn. La 6 unuagra- 
daj kursanoj, kiuj komencis antaŭ 
unu monato nun eklcgas „Karlo“ 
-n. La plimalnova klaso el 7 kur- 
sanoj komencis „La Vivo de Za- 
metihof" -on.—S-ro R. H. Dick, 
nia malnova aniiko, revenis en Japa- 
nujon el Svisujo kaj vizitis Joko- 
hamon, kelkaj samideanoj el la urbo 
kaj Tokio havis senliman plezuron 
kun li paroli ĉe lia hotclo, vespere, 
la 30-an. 

©MORIOKA.—Dank’ al la pene- 
gaj loboroj de S-roj S. Kaŭamura 
kaj B. Nagaoka en tiu ĉi urbo de 
Norda Japanujo ekĝermis nia afero. 
Oni havis sufiĉe multe da kursanoj. 
S-ro Nagaoka alveturis Tokion por 
konsiliĝi pri la afero. 
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'X mi Tra la Mondo 

? tim 

*■ * 35 CWhH = 

(1) Ni ne preterlasu bonan olca- 
zon por propagando. 

(2) Kiu estas tiu sinjoro, kiun 
vi alparolis ? 

(3) Egoisto ni nomas tian ho- 
mon, kicl li. 

(4) Lia rakonto kortuŝis la aŭs- 
kultantaron ĝis larmoj. 

(5) 

^' o 

(6) ^£0ifc&(t £Mr- Si-tJJ'C T A‘o 

(7) )H:0iiAT- * >^mŭ C fc 

,*H TIC U v ) t T i t&l -* 7. /«. ? i/ v 'C $ 

i' 7 :[UtŭS/fcMjb** l J i To 

(8) l-c < m * -tf a, 

*»o 




©Soni 2 sonori i 0[S ijij (K. Okamoto J 1 ,) 
C&Ĵ Soni (i (-ISli) fT'( * V . +) jb*T 
sonori lt$|M?j£0l!bb*CA »• < , (5?.^ C 

+ ) i 0 

Mi ekaildis sonorantan ridon de in- 
fano. qU«;.0 (ftfcfgS t:g c * 

*fcrav'f:o ‘ • 

®S9 liffista/MTaUlfiJ#) 

C?fJ Paragrafo nafia. 

©Vi estis ankorart en pensio (Fundamenta 




Krestomatio, p. l-V^, 1. 17) 0 pcnsio 0;®(Ii3 

©) 

Ogĵ pensiono 


ONI PAROLU KAĴ SKRIBU 
MULTE PLI DA ESPERANTO 

Ekapcris strangulo, S-ro Jamanoi—par- 
donu tiel nomi—el inter ni, japanaj esperan- 
tistoj. 

Li aplombe diras interalie cn sia artikolo 
(„Manco u de la 29a de Marto), ke li timas, 
ke ni japanoj povus fariĝi malamikoj al nia 
majstro, se ni interkomunikas sen spceiala 
celo kun fremdaj samideanoj, eldouas sen- 
sencajn verkaĵojn. tradukas novelojn kaj 
aliajn literaturaĵojn, kiuj havas neniaju iu- 
terliratojn kun la esperantismo, kaj se ni 
konsideras tion la tutaĵo dc la esperanta 
vivo. 

Brave li atentigas nin, sed kio ajn estu la 
esperantismo, kies vcra signifo estas jam 
klare konata al ciu cl ni, japanaj esperantis- 
toj, lail la bulogna deklaro, cu ne la nnua 
pa^o al gi estas posedi Esperanton? 

Por tiu celo estas memklare, ke oni verkas 
divcrsaju lerno kaj legolibroj», eldoni gancto- 
jn, au iuterkomuniki kun fremdaj samidea- 
noj, kio lasta cstas per si mem rekta vojo al 
la intcrfrateco tutraonda, hi ne ? 

Povas esti, ke tio ne ankoraii estus la tuta- 
jo de la esperanta vivo, tamen sendube £ia 
gravega elemento, per kiu ni estas alproksi- 
migantaj fiam pli al nia celo. 

Pro lia afabla simpatio al ni, ni ŝnldas 
koran dankon al li,scd bedaiirinde jia atenti- 
go tute ne interesas, nek ntilipas nin. 

Estas dezirinde, ke li montru al ni per sia 
viva ekzemplo kiamaniere sintenadi, por ke 
ni estu veraj fideluloj al nia majstro. 

Ne verdire tio ne estas necesa al r.i, japa- 
naj esperantistoj, sed eslas konsilinde^ ke li 
kunbatalu kun ni propagandi, anstatau pub- 
likigi tiaju scnuLilajn kapricaĵojn, por ke oni 
atidu kaj legu rnulte pli da Esperanto en nia 
patrujo. 

1/IV/T. 11. Fnĵiulo 
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Xh & U'o 

-i- ftvj c !T($«r 
0)5T!Pf. T£^J) 0,Ŭ'C^S o flh astrono- 
mo A>C^ fi\ astronomio » 

BP S)A£$o jJtO^S^4»l#m L X $ £ I'- 
/JJCA 5 A i £>fXS’ (f/!j~»lX Japanio J];$fe3). 
TfcJfe -i- li X li $m i 

ZtlXtoh„ f*MX astrononfi’o 
3 l©i fl,?*» astronomi’o i' h —UitS0|S- 
2 Jiflft L?* h 0 'C'<fe) h i>' ?> Japani’o li 
japan’o £ U>jiJ UB £ JifSc 3 ti LlIX H b JO I 
£ v t£ vj » ZMXb h o fl£o'C uj <D%1)*91 
< /fj CA 5> to h o 

t 5) pli... (JSJO^O*)-® (^ < » ®0 X) 

... [s<iiaŭ<jj»in ; oi.m [g&ia]o 

piej... jŭ k» -n (^ <»io-o... [suia 

ftJjJ»»], el. 0 1 \> *• f,, 0 * -c [fJSfl]; 

ĉiuj t\t0 (A» «r)o 
[fcfejft] lf'J J 'CJai...Jl £ĤJ»l0lino 
£|iicv'» BlJ^fĵfS^^^S i)'t> plej i: 

itt.V^Ert'0 la ^olĵ i-nsis 
Tĉ^tieiir^ 0 rn i:a BM9MJftin> kiui 

ff aroifti:a [isJ» U im m O MX*ih o Li 

estas/iel juna ^lili r //tt |t —('fc/Liii: 

£ |1 £ kicl ?)-kid mi I /.01(11 < |t 0 
BP^ kiel UttUlt !T...0t#i:, ...0Jui< C| 

£ m £ l-c/uca e>n-c ^; J 0 -c h 

h 0 

Kiel viopinias? iUfSJ (£‘X,i£jSii:) ffl 


#*C? *• (MJLJtuM)o 

Li manĝegis, kiel malsata lu{K>. (Ŭlif^ 

i.t:m®V&r-A£U:« 

malpli —Jtf(<b<.5&oX) 
malplej k (^? < , toC) 

((a) Li estas pli malsaĝa. 
t (b) Li estas malpli saga. 

n h ĵ«3tiiej3 mo^r^-j&J&ftuji £« 
i-iĤic^-c hh o %ip m ii («) umu 

mal’saga (.U^2^)> L *’ fc $ra V i’tJ t: .flai&ilo 
(6) li mii saga» m LM3 t)'hvOX&<> 

t:m P (8P $ J&ft)4o 

m 7^ (& 7 K) 

51) $5:f»J (J»l?0-T-6)i:p ,, nHŝU5®4-|itt? 
LtlX5ft0»At^? * ti* m?K 

h OHŝ5tHJ3^* i o i t * ($FJIR 2 3 .iSilifeSjt 

II #M)o 

C^fHD du dckduoj (1 113 £ ŝ 1» ,ft 

i: £ e>fct.li LidLi 1 » 

CI«Ĵ n±-MA^-m(££ ? *><HMn ĥlt 

dudekduo (dudek-duo £ - fc i L) 

*c mtn*xtutrntn' 1 ) **a>o $c±.^ u 

^0®tr:*iJ0-BItfe^*^?^n<IV?o 
IX dekduo |i±—^X1'C—f—J** 

't£oX du dekduoj li 

dckduo j)*-o (BP h n y-*) 'C&&I: U V Ĵ 

*?o 

ŝ l) JtO [ŜIR3] 0^ : ±25 « U tf)J&3tli 
«liiĉ!5£ ©BBfliliSftaToiJ dt-Tifc 

o%fr\tW&Mt*&LXT£. bfrho I^libro 
la patro ^) £-45t?34»>ffi.^/^?'lif49 

^'0g0®i)*fc>t>'^«. {«^lXflilE23J dc (... 
0) 4-ATi' >* IX 

La libre de la patro. 3£0>fco 

lampo sur la tablo. -“tAtfP (i: fc 4) 5 
A ?o 

kesto el papero. jjfci»* *>(fjŝoi:)0fl5 o 
Mi?SJli t.2'a^o'C0®:'C**i> , b?tc?l£ % 
^lKotĵ4f:>60ia'C» fi'iE2«J 0 l‘t’rft-4-3: 
T: L'C ?> Jt- S: 

Ccnt pomoj. ^fel^i) 5 ffo 
?£Lnoi$il!te -u 4*mtJ'C Cenlo ff -fi' U 
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< )J U'.%n £ ttntf»fliJS£S«14*An 

'Cft^tl L>/>-/\ rfLU cento pomoj Srfjnn] 
4*Ho^J:0'Ctti:f|->/> l i|9 4t.'o jHj0*U 
>«j-fr» 011 0gfc(3Cllfi)4*ĝi-f*l3©&l-U 
Ja«o % m t & 

cento da pomoj. 

<)o 

tri dcktluoj (lu strunapoj. JfftE (0ŜJM) 


H * o 

[rfe.Ŭl U*I5'Ctt#l®HO» cfi 

s'Si: U U £ 33 0 'ŭ IK < 0 0‘ ■m /:’/>* * 

9 x b 'Cil0iIlC|S < tri pomoj, kvin kra- 
jonoj. (n*j»V t£Ei» #!W./U-t 

0 Ĥiji*-iS<o 

SY 'Ctl—tJB0tg£*jS£ l- (SSc<3f-A- 
iA2rc‘9> Oo 

Mi liavas cont pomojn. %L (1 4 1 ffLi 

o'Ciŭ) 5 o 

[r±.t] JMHU45«*ClltCfc'i* ?> centn 4 
-nfcotjsiill&lf»» 

Mi liavas centon da pomoj. 

%L ti 'C <fc> 4 o 

pomoj (1 #!{££! da Oftcft* (??52 l 2* 2 1: 
ffJEM0fln:tliMŭ4*g<) **?> -n 4*otĴ 
'C li tt f, n : m ti t%®W{ (da) - tf 
(centon) JJo-C* 4iL Jlt0|&lffill 

Mi liavas libron de la patro. ff.fi 11 $C© 
(da) (libron) $$0 'C * 4 J] i £ < ffd CBB 

[i±.«] fjij ;sriwj da ii-ifir’ L {, Jftffi],: -o -v 

m L'Cftrot;jK£ga0&0,>ŭ ĥ'/> axt: 
fi4*:ĝCf4Sl30SU-/fl£A f>Lto 0 BPB da />* 
)HĉA 11 ttfijfc- 

^iii uŭs: iv^to 

! monto dt oro. <fe0tll (^UJ)o 
monto da oro. i'i^0 jj-SŬ s Ul(li 1'). 

ŬtJCfHtfio 

Mi triukis glason da viuo. ff fi (1 — 

■=* ^ -tU<-J) 4nU’/L/;H 
i jŝ-5' 1 i Ui^ h *)* 


Mi trinkis glason de vino. fffill fjjiij;fj0 
■3 y -f (jfSW)4*fit;/v./:'Jl ^ 'CU 

njofSK-cfcŭo 

§ 3) duona. H&O—0 O 


nuonc. 

nĵfo-Ho 
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-f&l-o 

duo/ja. 

n-p— J5tf0* /.Aiili0o 

duope* 

no-rn-» -AiTC. 


-Ai ! >* ‘) 'Co 


[fijrl] dek seponoj llff-b^Ĵ-^+J) 1 IffT 
-t»0(^f0)j]S t, itr *tf A/J‘0 

[??] \*f«* T-tf} Ĝ* dek seponoj i Stltf Cf b 

deksepono(j) 5J.lt dek-sepono(j) i 

o :*ntfff T-b^0-(lftP)il0 .«i'C'f C» f,s 

0® p-Utf ĤiJ-fi Vli dek i seponoj i 0 |!5I 

U- U .Ŭ4* An-CSS‘1 L i -f ŭ' 0 tftll 

l ) & t£ 

[jL.ig;] =^0^CA -Jjt*QLUZ <-'o 

^C3I5UH^0E9-HS*A^t' o 
Hinujo estas kvardekoite pii jrandA, ol 
Japauujo. 

Ii duoble pli inulle laboras, ol mi. 

ĴEAH~H h — o 

Kvinobie ses estas tridek. 


LKffii] ffi£ff^0il i 5i*0 11 f> kvinobla 

Lll < 'ClU'lJl,t;t>'£> v ) i ^ 


/>• 


o 


C^Ĵ *-8* [RIRl] 0»l«4*5tfR®K 

JBUI-Sftgg L/:/tu < » -f,sp] (7iCA’K0l</n/-^> 


-f^Jŝl) fJ.<>[0 b 04*}£■/?? 4 HllMa^ffl 
CA 4 o ses u KM Ctl U < SLirI 'C*f ** f> SiJs3 


4 »Ja'C^-fS 0 'Ct o fSSL 

E1 liaj kvin infanoj du estas 6en<y kaj tri 

estas malboMĵ. 

j)i03i.A > 0 : r-fJ!:-0 5 4 "C—Alltf'»' ^» 
-• HAlUfSJŬkSF-Vto 


0iciJ ^ f/!l*C du, tri (1 du infanoj, tri infanoj 
i rfj.jfil4.B5 i_J: 10'Ct (tuE0M©4ii < M 
#t:@ua4?^'f 40Tti/i:<'') 

4-/n o' ntf ic f> «o 

24) rioulo VlS-iit, urbano i|jK» amerik- 
ano T / >J 'Jj A» Kristano V >J 7. T T y(K 
’[?tĴCtil;)% moncro itffi (mono U—®— 
l!tfcM$»fJr5trfj3iiL mouero i/tnifSt"' 
f^4» ^0Ef|}), rizero 
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TOKIAJ SAMIDEANOJ ! 

★ * * 

La ru?a restoracio, 

„Kuma“ („Urso“) estas 

ĝi nomata 

—Kun bona reputacio 
Estu de vi vizitata. 

Temppasigejo agrabla, 
Servistinaro afabla, 
Malmultekoste vi manĝas, 

Gajajn amuzojn aranĝas. 

* 

Pro la estro de 

Restoracio „KUMA" 

la piana ludacanto 

Inocento Seriŝev 

-Asakusa Parko, Rokku, Ŝigŭci.-- 


se*©!®& 

*.?&^ i:#T * |: 

Tilt 

Arfi|iT/b2/b£l : U#T m»IS 

TAtt b Ih&i: ff'J 
o "t tUtffi 

i /]v § ^ ifjfi/i"tl t 2> t> © lt- 

PRESEJO „DAIDOŜA“ 

UNUAKLASAJ PRESISTOJ EN 

Esperanto, angla , franca, 
germana, rasa , tta/a, hispana 
kaj ceteraj lingvoj 
de la tuta mondo. 

Speciala orto en muziknotoj 

A it ift 

*Si&aW*W-te«i* 
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Turberkloza 

Sankra 

* 

Influenza 

Gonorea 

Disenteria 

# f 

Meningita 

A 

Holera 

Hidrofobia 

Kokluŝa 


Preparataj kaj liverataj de 






D-ro Tokuro Osida 

TOKIO-BISEIBUTU-KENKYUZYO 

(TOKIA MIKROItlOLOGIA 1NSTITUT0I 
Tokio, Kandaku, OmotesarngakuĈo 2 

JAPANUJO 
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ffiffl-HI* IBtftAffl 
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